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Matthew 6:1-15
Literal English Translation

Matthew Chapters 5-25
The Public Ministry of the Christ

Matthew Chapters 5-7
The Sermon on the Mount

Matthew 6:1-18
The Correct Understanding of Doing Righteousness (TZEDAKAH)

Matthew 6:1
The Command Concerning Doing Righteousness

(1) Be paying attention not to do

your act of mercy in front of men

for to be viewed by them.

And if not indeed, you do not have a reward
from your Father Who is in Heaven.

Matthew 6:2-4
The Correct Understanding of Acts of Mercy

Matthew 6:2
The Conduct of Acts of Mercy

(2) Therefore, whenever you should do

an act of mercy, you should not sound & trumpet
before you just as the hypocrites are doing

in the synagogues and in the streets,

so that they might be glorified by men.

Truly I am saying to you,

They are receiving their reward.

Matthew 6:3
The Command Concerning Acts of Mercy

(3) Now while you are doing an act of mercy,
do not let your left hand know what your
right hand is doing,

Matthew 6:4
The Consequence of Acts of Mercy

(4) so that your act of mercy might be
in secret. And your Father, the One seeing
in secret, will repay you [in the open].
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Matthew 6:1-15
Literal English Translation (continued)

Matthew 6:5-15
The Correct Understanding of Prayer

Matthew 6:5
The Conduct of Prayer

(5) And whenever you should pray,

you should not be as the hypocrites,
because they love to pray

standing in the synagogues

and in the corners of the streets

so that they might be visible to men.
Truly I say to you [that]

They are receiving their reward.

Matthew 6:6-7
The Command Concerning Prayer

(6) Now you, whenever you should pray,
enter into your private room

and after having shut your door,

pray to your Father Who is in secret.

And your Father, the One seeing in secret,
will repay you [in the open].

(7) Now while praying,

you should not speak vain words,

as indeed the Gentiles;

for they presume that in much speaking
they will be heard.

Matthew 6:8
The Consequence of Prayer

(8) Therefore do not become like to them,
for your Father knows of what things
you have need before you ask Him.

Matthew 6:9-13
The Concepts of Prayer

(9) In this way, therefore, you yourselves pray:
Our Father, the One in Heaven,
Let your name be sanctified.
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Matthew 6:1-15
Literal English Translation (continued)

(10) Let Your kingdom come;

Le Your will happen,
as in Heaven, also upon [the] earth.

(11) Give to us today our necessary bread,

(12) and forgive us our debts
as also we ourselves have forgiven our debtors.

(13) And you should not lead us into temptation,
but deliver us from the evil one,

[because Yours is the kingdom
and the power and the glory,
into the ages. Amen.]

Matthew 6:14-15
The Conclusion Concerning Prayer

(14) For if you should forgive men their trespasses,
your heavenly Father will also forgive you.

(15) And if you should not forgive men [their trespasses],
neither will your Father forgive your trespasses.
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Matthew 6:5-15
Greek / English Interlinear

5)

6)

7)

Kai o6Tav TPOsELX T, (Tpoocevxnobe) ovk éon (€oeabe)
And whenever you should pray, (you should pray) not you should be (you will be)

womep (0S) oL UmokpLTal, OTL  ¢LAovoLYy €v Tals ovvaywydls kai
justas  (as) the hypocrites, because theylove in the synagogues and

€V Tdls Yywovidls TOV TAATELOY €OTOTES Tpooevxeohdal, OTwS

in  the corners  the  ofstreets having stood to pray, so that
[av] davaoL(v) Tols dvlpamols: dpny  Aéye Vply  [0TL]
[should] they might be visible the to men; truly Iam saying toyou [that]

améxovoL(v)  TOV WLoBOV avT@OV.
they are receiving the reward of them.

ov 8¢, oOTav TPOCELXN, €ioeNbe €is TO  Tapelov
yourself now, whenever you should pray, youenter into the private room

oov, Kai KkAeloas THv Ovpavy oov, mpoécevEar T TaTpl OOV
of you, and having closed the door ofyou, pray the to Father of you

T® €v T@ KkpumTO' kKai O mathp ooV 0 BTy év TO
the One in the secret; and the Father ofyou the One seeing in  the

KPUTT® damodwoceL coL [év TO davepd].

secret willrepay you [in the  open.]

TPOOEVXOLeEvoL &€ un BaTToloynonTe,

while praying now not you should speak vain repetititions,
(BaTTaloynonTe) oomep oL €Bvikol- SokovoL(v)  yap

(you should speak vain repititions) justas the Gentiles; they are presuming for

6TL év T Tolvloyig avTOV eicakovabfoovTal.
that in the much speaking ofthem they will be heard.
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Matthew 6:5-15
Greek / English Interlinear (continued)

8) un obv  oOpoLwdfTe avTols: oide(v) yap 6 TwaTtnp VUV @V
not therefore become like tothem; knows for the Father ofyou of what

Xpelay €éxeTe, PO TOoU UWNAS aiThoar avTov.
need ou have, before the ou to ask Him.
y y

9) ovTws olv  mpooevxecOe Upels: Tldtep Npav 6 €év Tols
this way therefore you be praying yourselves; Father ofus the One in the

ovpavois, ayLacdnte TO Ovopa oov-
heavens, let be sanctified the name of you;

10) €éNOéTe 1 Pacideia ocov:  yevnnTe TO OéAnpa oov, oS €V
let come the kingdom of You; Lethappen the will ofYou, as in

ovpavd, kai €mi [ThAs] yfs:
heaven, also upon [the] earth;

11) TOV dpTov mNUev TOV €movolov 80s MUYy onfpepov:
the bread ofus the needed  give tous today;

12) kai ddes npilv Ta oOdelAfjpata MUAY, oS kai MNpeils

and forgive us the debts ofus, as also ourselves
adnkapev Tols OdeLNéETALS NPGY:
we have forgiven the debtors of us;
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Matthew 6:5-15
Greek / English Interlinear (continued)

13) kai pn  eiocevéykns nNpas e€is melpaopuov, dA\a pvoar Mpds 4amo
and not youshouldlead wus into temptation,  but deliver us from

Tol Tmovnpol.  [OTL oov €oTw 1 Paoctleia kai N Slvapls kai
the  evilone. [because of You is the kingdom and the power and

n 80fa eis Tovs aidvas. apnv.]
the glory into the ages. amen. ]

14) €éav vyap adfTe Tols GvlpeToLs T4 TAPATTONLATA aAUTAV,
if for you should forgive the men the trespasses of them,
adnoeL kai vply 0 TatThp UWGY O  ovpdvios:

will forgive also you the Father ofus theone heavens;

15) €éav &€ pn adfiTe TolS arlpemToLs [Td TAPATTONLATA
if now not youshould forgive the men [the trespasses

avTev,] ov8é O TmaTnp VROV  ddNoEL TA TAPATTORATA UVHLOV.
of them,] neither the Father ofyou will forgive the trespasses of you.
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Matthew 6:5-15

Diagram
5 Kai
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)

5) cont.
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)

5) cont. oTwS
so that
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[should]
v
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)

6) ov
yourself
e,

now,

oTay
whenever

A

TPOCEVXT,

| you should pray,

TELTENDE
you enter
€is
into
TO
the
v
TapLELOV
private room
oov,
of you,
\4
kat
and
k\eloas
having closed
t
™y
the
fvpav
door
oov,
of you,
v A
—— mpocevEar
pray

b

All Materials Copyright © 2007, The Bible Translation & Exegesis Institute of America, www.bteministries.org
The Greacall and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com.



Matthew 6:5-15
Diagram (continued)

6) cont. TO
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)

6) cont. ATodwoEL

7)
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the
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open].
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)

7) cont. SokovaL(v)
they are presuming
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued) l
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)
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Matthew 6:5-15
Diagram (continued)
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Matthew 6:5-15
Luke 11:1-4

Literal Translation Comparison



Matthew 6:5-15 Supplement
Literal English Translation

Matthew 6:5-15
The Correct Understanding of Prayer

Matthew 6:5
The Conduct of Prayer

(5) And whenever you should pray,
you should not be as the hypocrites,
because they love to pray

standing in the synagogues

and in the corners of the streets so that
they might be visible to men.

Truly I say to you [that]

they are receiving their reward.

Matthew 6:6-7
The Command Concerning Prayer

(6) Now you, whenever you should pray,
enter into your private room

and after having shut your door,

pray to your Father Who is in secret.

And your Father, the One seeing in secret,
will repay you [in the open].

(7) Now while praying,

you should not speak vain repetitions,
as indeed the Gentiles;

for they presume that in much speaking
they will be heard.
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Matthew 6:5-15 Supplement

Literal English Translation Comparison

Matthew 6:8
The Consequence of Prayer

8) Therefore do not become like to
them, for your Father knows of what
things you have need before you ask
Him.

Matthew 6:9-13
The Concepts of Prayer

9) In this way, therefore,
you yourselves pray:

Our Father, the One in Heaven,

Let Your name be sanctified.

10) Let Your kingdom come;

Let Your will happen, as in Heaven,
also upon [the] earth.

11) Give to us today our necessary
bread,

12) and forgive us our debts as also we
ourselves forgave our debtors.

13) And you should not lead us into
temptation, but deliver us from the evil
one,

[because Yours is the kingdom and the
power and the glory, into the ages.
Amen.

Luke 11:1-4

1) And it happened, as He was in a
certain place praying, when He
stopped, a certain one of His disciples
said to Him, “Lord, teach us to pray,
according as John also taught his
disciples.”

2) And He said to them,
“Whenever you should pray, say,

Father

Let Your name be sanctified.

Let Your kingdom come.

3) Give to us our necessary bread
according to the day.

4) And forgive us our sins, for we
ourselves also are forgiving every one
being indebted to us;

And You should not lead us into
temptation.
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